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WEEKDAY MASSES WEEKEND MASSES
CHURCH (k%) -WHITNEY AV CHURCH (KZ%) - WHITNEY AV
MONDAY - FRIDAY SATURDAY
LUNES - VIERNES 6:30 PM ESPANOL
6:30PM ESPANOL
SUNDAY
SATURDAY - SABADO 8 AM ESPANOL
9AM ENGLISH 10 AM ENGLISH
11:30 AM ESPANOL
TUESDAY - E#— 1 PM ESPAROL
6:30 PM CHINESE (%) 5 PM ENGLISH

6:30 PM ESPANOL

CHAPEL\ /)5

"A COMMUNION OF CULTURES - A COMMUNION OF SAINTS"

" asTor RECTORY OFFICE
REV. ANDREW TSUI 7 & 7% 5 43-22 ITHACA STREET
PAROCHIAL VICAR &) k%3 5 ELMHURST NY 11373

REV. CESAR E. PENA

PAROCHIAL VICAR MONDAY - FRIDAY
Nl 9AM - 5PV
FAITH FORMATION
COORDINATOR stbarts11373@gmail.com

SR. HELENA FAN {15 4 718.424.5400ext110

CHINESE MINISTRY +# X 3R By #1

Scan QR Code to become a

MS. ARLY GARCIA 3 REGISTERED PARISHIONER
ADMINISTRATIVE ASSISTANT .

Escanee el c6digo QR

MS. DAISY CORTAZAR 1 para convertirse en un
ADMINISTRATIVE ASSISTANT FELIGRES REGISTRADO

WEEKEND MASSES
CHAPEL (/NEE) -ITHACAST

SUNDAY - £ H
8:30 AM ENGLISH
10 AM ESPANOL
11:30 AM ENGLISH

1:30 PM CHINESE (4130)

CONFESSIONS
WEDNESDAY / MIERCOLES
10:30AM & 5:30PM

SATURDAY - SABADO
4:00PM

I R 1R
F H 12:45PM-1:15PM
2 # = 5:45PM-6:15PM
B & IRBAT F A i

RELIGIWUS

EDUCATION

87-34 WHITNEY AV

ELMHURST NY 11373
(CORNER OF JUDGE ST)

SUNDAY
DOMINGO
10AM - 1PM

THURSDAY
JUEVES

2PM - 7PM
Religioused11373 @gmail.com




OCTOBER 25, 2025

9:00 AM

(CHURCH) ENGLISH

5:00 PM

6:30 PM

8:00 AM

(IGLESIA) ESPAROL

8:30 AM

(CHAPEL) ENGLISH

10:00 AM

(CHURCH) ENGLISH

10:00 AM

(CAPILLA) ESPANOL

11:30 AM

(CHAPEL) ENGLISH

11:30 AM

(IGLESIA) ESPANOL

1:00 PM

(IGLESIA) ESPANOL

1:30 PM

(CHAPEL) CHINESE

5:00 PM

(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM

(IGLESIA) ESPANOL

For the People

Joseph Kandathil & Joseph
Kollappallil
Oge Jean-Louis

Virgilio Ortega
Pablo Bernandino Salguero
Al Divino Nino
Fidel Peltroche

Por los Feligreses

For the People

For the People
Familia Siavichay Uzhca
Theodore Jeanmary

Almas del Pulgatorio

Por la Salud

Maria Moina

Angel Seralin Lliguichuzhca
Rocio DelJesus Paguay

Liduvina Anguisaca
For the People

For the People

Por los Feligreses

LAST WEEKS COLLECTIONS
1st collection: $11,501
2nd Collection: $6,510

Kids $572

OCTOBER 26, 2025

1 &l
WEEKDAY T Mg

INTENTIONS

Monday, October 27
11:15 AM Joseph Kollappallil
Raynnold Sam Sr.
6:30 PM Santos Ramirez

Tuesday, October 28
11:15 AM Msgr. John Gildea
Patricia Kaye Engram
6:30 PM San Judas
6:30 PM Chinese (Chapel) For the People

Wednesday, October 29
11:15 AM Pearl E. Smith, Yap Family
6:30 PM Por los Feligreses

Thursday, October 30
11:15 AM For the People
6:30 PM Por los Feligreses

Friday, October 31
11:15 AM Renee Sam
6:30 PM Paola Andrea Pineda Rincon

Saturday, November 1
9:00 AM Joseph Kollappallil

IN THANKSGIVING
REMEDIOS LEYNES

IN THANKSGIVING
CONNIE OGATIS

IN THANKSGIVING
LA FAMILIA MENDEZ

IN THANKSGIVING
TRINA MELLOY
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INTERNATIONAL
FOODSALE

ST. BART’S FOOD SALE
SUNDAY NOVEMBER 16

Join us for our International Food Sale
on Saturday, November 16,
beginning after the 10:00 AM Mass!

ik va; = gz;‘,'.',’?%"&

Come enjoy delicious dishes from around the
world, prepared by our own parish families,
All proceeds will benefit our parish
community, Bring your family and friends
and taste the diversity and love that
make St, Bart’s so speciall

VENTA DE COMIDA
Domingo 16 de Noviembre

i Acompafianos a nuestra Venta Internacional
de Comida el sibado 16 de noviembre,
comenzando después de la
Misa de las 10:00 AM!

Disfruta de deliciosos platillos de todo
el mundo, preparados por nuestras familias
_-parroquiales, -Todos los-fondos recaudado;
beneﬂmaran a nuestra comunidad parroqwal
i Trae a tu familia y amigos y celebra la
diversidad y el amor que hacen de
San Bartolo un lugar espeC|aI|

Thanksgiving

Thanksgiving Day Brunch
This Thanksgiving, no one should be
alone. After Mass on Thanksgiving Day;,
we invite you to join us for a
Thanksgiving Day Brunch.

Come share in a meal, laughter, and the
warmth of our parish family.

If you or someone you know would like
to join, please call the parish office at
718-424-5400 for your ticket.

Everyone is welcome—because no one
should spend Thanksgiving alone.

Almuerzo de Accion de Gracias
Este Dia de Accion de Gracias, nadie
deberia estar solo. Después de la Misa,
los invitamos a unirse a nosotros para un
Almuerzo de Accidn de Gracias.

Vengan a compartir una comida,
risas y la calidez de nuestra
familia parroquial.

Si usted o alguien que conoce desea
unirse, por favor llame a la oficina al
718-424-5400 para su boleto.

Todos son bienvenidos, porque nadie
deberia pasar el Dia de
Accidn de Gracias solo.




\ 2025 Annual Catholic Appeal:

Jubilee of Hope, Renewal St.
of Faith, & Charity Bart's
PARISH GOAL $125,520 META PARROQUIAL $125,520.00

Remember that, money exceeding
the goal will be returned to our parish
to help with the various needs

Recuerde que el dinero que exceda la meta sera
devuelto a nuestra parroquia para ayudar
con las diversas necesidades.

GOAL: 5125,520— PLEDGED: 549,148.00

PROJECT ANDREW

Project Andrew is an opportunity for young men,
high school age and older, to learn more about
the priesthood.

Join Bishops, priests, and seminarians with Fr. con epsus
Chris Bethge, Vocation Director, for Mass,
refreshments, and conversation.
Sunday, January 25, 2026 Predicas, alabanzas, % Ofrenda $25 por los dos

11:30 AM Mass adoraciGn al santisimo, ") dias Incluye almuerzoy

' oracion del perdon. ) | merienda.

* & Sabado 8 & Domingo 9
‘de Noviembre.
9:00A.M. - 5:00 P.M.

Para adultos
jovenes y ninos

PROYECTO ANDRES

El Proyecto Andrés es una oportunidad para que
los jovenes, de secundaria en adelante, aprendan
mas sobre el sacerdocio.

Acompane a obispos, sacerdotes y seminaristas
con el P. Chris Bethge, Director de Vocaciones,
para la misa, refrigerios y conversacion.

Domingo, 25 de Enero de 2026
Misa de las 11:30 am
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....donde las parejas CON dificultadés"
encontraran ESPERANZA.. -
y las parejas SINdificultades aprenderén-
a ser.mas FELICES!! o »
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MISA DE LA

LEGION DE MARIA

DOMINGO 9 DE NOVIEMBRE
11:30 AM EN ESPANOL,

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT
We will have adoration of the
Blessed Sacrament from after the 11:15am mass
(approx. 11:45 am) until benediction at
6:15pm (before the 6:30pm Spanish mass.
Come and rest awhile and pray before Jesus.

-
-

EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO
Tendremos adoracién del Santisimo
Sacramento desde después de la misa de las
11:15 am (aprox. 11:45am) hasta la bendicion a
las 6:15pm (antes de la Misa 6:30pm espafiol).
Ven a descansar un rato y a orar delante de Jesus.

VISITING THE SICK
The priests are ready and willing to visit

and parishioner who is sick at home orin a
hospital. They can bring holy communion, hear
confession, and celebrate the Sacrament of the

Sick. Please call the parish office to schedule a day
and time that is convenient. When you call,
please indicate the language needed:
English, Chinese, Spanish or French.

VISITA A LOS ENFERMOS
Los sacerdotes estamos dispuestos a visitor a un
feligres que esté enfermo en casa o en un hospital.
Pueden llevar la sagrada comunion, escuchar
confesiones y celebrar el Sacramento de los
Enfermos. Por favor llame a la oficina parroquial
para programar el dia y la hora que sea
conveniente. Cuando llame, indique el idioma:
inglés, chino, espafiol o frances.




FILIPING MASS BURMESE MASS
CELEBRATED CELEBRATED
IN THE CHAPEL IN THE CHAPEL
ON THE ON THE
20 SATURDAY 17 SUNDAY

OcTt 11 - 5pPMm OcT5 -4PMm
CHINESE INDONESIAN
MASS MASS
‘l’w CELEBRATED
ERET IN THE CHAPEL
EiggF - 4™ SUNDAY
630 OcT 26- 3PM

We ore o Communion of Cultures, o Communion of Saints.
We warmly invite you tojoin us for our language Masses,
celebrating the beautiful diversity of our parish commuinity)
~0Our Masses take place in the Chapel™

Burmese Mass: 1st Sunday of the month at 4PM
Filipino Mass: 2nd 5aturday of the month at 5PM
Indonesian Mass: 4th Sunday of the month at 3PM

Chinese Mass: Every Sunday at 1:30 PM
and every Tuesday at 6:30 PM

We look forward to sharing in worship with you!

Our Parish Groups— Nuestros Grupos Parroquiales

VIRGEN DE GUADALUPE
Tercer Martes - 7pm

Sotano del Convento
Maria Mentado (718)916-0336

VIRGEN DE LA NUBE
Segundo Sdbado 6:30pm
Misa y el compartir en

el sétano del Convento
Wilson Galarza (929)666-9478

GRUPO CARISMATICO
EL PEQUENO REBANO

Lunes 6pm Iglesia
Manuel Gonzalez
(347)319-8226

VIRGEN DE LA ALTAGRACIA
Tercer sdbado a las 6pm
Santo Rosario, 6:30 misa.

Reunion Sétano Convento
Zoraida Tavarez (347)737-6854

GRUPO CARISMATICO
CAMINO DEL
PRINCIPE DE PAZ

Viernes 6pm Iglesia
Santos Ramirez 347 334 2419

MONTE CARMELO

Sabados 7pm Heafey Hall
Ana Maria (347)423-8097

HERMANDAD DE EMAUS LEGION DE MARIA
(HOMBRES) Berlinda Ramirez
Miércoles a las 7pm (347)446-8146
Sétano del Convento Los Sabados a las 10am

Leonardo Ortiz en el Convento
(347)791-9969

LEGION OF MARY JR.

HERMANDAD DE EMAUS Teresa Montante

(MUJERES) (917)892-3447

Gloria Cafias Saturdays at 2pm
(347)776-6370 in the Convent

Miércoles 7pm Convento

FAITH AND SPORTS

PAREJAS DE MATRIMONIO Middle School

Patricio Valencia (6th-8th grade)
(718)928-4968 Thursday 6pm - 8pm -Gym
Segundo Domingo
a las 2pmHeafey Hall High School

(9th—12th)

ROSARY SOCIETY Friday 6pm - 8pm -Gym
Trina Melloy
(718)672-5518 XRE
Second Wednesday ISRk (516) 298-2667

after the 11:15 am Mass SEH T 11:30 B2
Heafey Hall

173

LEGION OF MARY

Maria Cecilia Solis

M (917) 238-9619
(929)225-0905 A =HEIRIE
Saturdays at 10am IINBUE R

Convent
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OCIA ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS DE OCIA
e EI OCIA en espafiol con la Sra. Amapola Alvarez
#OCIA in Spanish with Mrs. Amapola Alvarez will begin on comenzara el domingo 28 de septiembre de 2025 a las
eSunday, September 28, 2025 at 12:30pm in the 12:30pm en el s6tano del convento.

Convent Basement.
e EIOCIA eninglés con el Didcono Alberto Cordero
¢OCIA in English with Deacon Alberto Cordero will begin on comenzard el miércoles 1 de octubre de 2025 a las 7:00pm
Wednesday, October 1, 2025 at 7:00pm in the Convent en el sal6n San Bartolomé del convento.
St. Bart’s Room.
e EIOCIA eninglés con el Padre Andrew Tsui comenzara
#OCIA in English with Fr. Andrew Tsui will begin on el viernes 3 de octubre de 2025 a las 6:00pm en la capilla
Friday, October 3, 2025 at 6:00pm in the Convent Chapel. del convento.

Por favor traiga su certificados de nacimiento y
de los sacramentos que haya recibido.
La inscripcién es $100 por persona.

Please bring your birth certificate and
any sacrament certificates.
Registration is $100 per person.

First - ey
@Communion Confirmation\==

Communion & Confirmation Pictures/Certificates Fotos y Certificados de Comunién y Confirmacion
Parents, please come to the Religious Education Office Se les pide a los padres que pasen por la Oficina de Educacién
during office hours to pick up your children’s Religiosa durante el horario de oficina para recoger las fotos y
Communion and Confirmation pictures and certificates: certificados de Comunién y Confirmacién de sus hijos:
Monday - Friday: 7:00pm — 9:00pm Lunes a viernes: 7:00pm — 9:00pm

Thursday: 2:00pm — 7:00pm Jueves: 2:00pm — 7:00pm

Saturday: 10:00am — 1:00pm Sabado: 10:00am — 1:00pm

Sunday: 10:00am — 1:00pm Domingo: 10:00am — 1:00pm

MES DEL ROSARIO

’“ ; Al comenzar el mes del rosario, quiero

MONTH OF THE ROSARY % 52

As we kick off the month of the rosary,
| want to strongly encourage everyone to
pick up a rosary and pray. For us Catholics
it is so important to pray the rosary be-
cause it deepens our relationship with our
Father, helps provide comfort in times of
temptation and anxiety, and provides a
path to inner peace. May we ask for the
intercession of our blessed mother Mary
and may she guide us and protect us!

animar encarecidamente a todos a
recoger un rosario y rezar. Para nosotros
los catdlicos es muy importante rezar el
rosario porque profundiza nuestra
relacion con nuestro Padre, ayuda a
proporcionar consuelo en tiempos de
tentacion y ansiedad, y proporciona un
camino hacia la paz interior. Que pidamos
la intercesidn de nuestra bendita madre
Maria y que ella nos guie y nos proteja!




Gerard . Neufeld, Inc.

Includes exam,

x-rays, cleaning

& digital photos

% *Only for new patients
with no other discounts.

FUNERAL HOME

Joseph Neufeld « Joseph Neufeld Jr.
PRIVATE PARKING  PRE-ARRANGEMENT o SE HABLA ESPANOL « SERVING JACKSON HEIGHTS, ELMHURST & CORONA

- We use state-of-the-art technology and focus on = EHUFH
At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families. Family owned and operated since 1940 predison & comfrt o provide exceptioal dental services R
o g 3 g « Our team combines advanced dental techniques with a friendly, a
pl‘OVldlIlg a beautiful, lastlng tribute to your loved one. welcoming environmentto offer the highest level of care.
718-335-1331 « AchuryDental.com
88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM SE HABLA ESPANOL

NEW HEIGHTS CONSTRUCTION LLC  MASONRY SERVICES

NEW HEIGHTS
CONSTRUCTION LLC

; FALL SPECIAL: I | s o
GET YOUR SIDING - WINDOWS ROOFING DONE NOW.
UPDATE YOUR KITCHEN & BATHS! INSULATE YOUR HOME FOR WINTER !!l“ M A S0, NaRYou S, BaELC LA LLS
il REDUCE YOUR ENERGY BILLS - INCREASE THE VALUE OF YOUR HOME PAVERS ¢ STUCCO * BRICK « CONCRETE  BRICK & GRANITE STEPS * SIDEWALK VIOLATIONS

WOOD & COMPOSITE DECKS « PVC RAILINGS & MUCH MORE....

Sophie Says Give Big John a call for
Personalized Service & Best Prices.
CREDIT CARDS ACCEPTED

SIDING, ROOFING & WINDOWS
Waterproofing, Gutters, Soffit & Fascia
Repair & more

FENCES, DECKS & AWNINGS

SOPHIE SAYS GIVE
US A CALL AND ASK
FOR BIG JOHN FOR

Iron, Wood, Cedar, PVC, Stainless Steel, PERSONALIZED CALL 917-642-0195

Chain Link, etc. Pressure Treated

& Composite Deckin SERVICE AND 800-525-5102 - 718-767-0044
" . BEST PRICES

KITCHEN & BATH nve Lic#marzol « NewHeightsConstructionNYC@gmail.com

Complete Renovation & Remodeling, Expert Tile, ¥ CREDIT CARDS ACCEPTED (VISA,
ol 1o et AMEX, DISCOVER, MASTERCARD) NEWHEIGHTSCONSTRUCTIONLLC.COM

MASONRY WORK —
Concrete Sidewalk Violations, Porches, CALL NOW 917-642-0195 = WE Make your own booklet =,
i P FOR FREE = henever whencver and however you warrt
g:gt E’(OIGI'IrtaI:;eS%ltligz, Zil(‘:l.er Stones ESTIMATES 7 l 8-767-0044 ebooklet |s'an app for making and reading paperless &
i I ¥ booklets for weddings, school plays, religious
INTERIOR FLOORING & PAINTING RrCLeause | 4 and academic ceremonies, and other occasions.

With ebooklet, you save time, space and paper.

NewHeightsConstructionLLC.com

1- ; Available FREE on the Apple store.

American Academics LLC P—rN No insurance? Already have braces? No problem!
Eryata Tutaring for Math & | ASRmARE We offer the best prices and the best service. 86-10 ROOSEVELT AVE,,
W Madordn o Cott, Tontanadls Prives. Nk COME VISIT US FOR YOUR FREE CONSULTATION! SUITE 2C (2> FLOOR)
Clases particulares de Mateméticas y ingles. No tiene seguro, Braces de su pais, No hay problema! JACKSON HEIGHTS, NY 11372
Vamos a domicillo. Precios razonables. . . ) .
CALL: (347) 684-4751 i Tenemos los mejores precios y el major servicio. 929-994-1199
www.americanacademics.org e VEN A VERNOS! CONSULTA GRATIS!

Alejandra Chavez PSYD \ Elder Justice

SE HABLA ESPANOL - The Elder Justice Program offers support for adults 60+ facing emotional,
Over 10 Years physical abuse, neglect, or financial exploitation — you don't have to face it alone.

CALL ANYTIME! ~ 323.917.2229 % J f If ki d ist tact us tod
alejandrachavezpsyd@gmail.com of Experience 1§ £ QMM Vo O T18) 38520836 - elderjustice@scony.org

A PSychOlOgiSt For The People i i VERVITES Elder Justice SCS is supported by the NYC Department for the Aging.

DOES YOUR NONPROFIT
I]RGANIZAT"]N N[ED P aa An-gh'it; I-I.olistic Center
A N[WSLETTER? “’ : _- Healing Mind Body Spirit

Engaging, ad-supported ﬁ FRANKLIN A. SEMINARIO

print and digital newsletters = ECONOMIST
to reach your community. —

contactus! ‘ '

MEMCAL SPA & WELLNESS

LET'S GROW YUUR BUSINESS

Place Your Ad Here and Support Our Parish! |t
MISS NEW JERSEY COUNTER CLOCK = PRP TREATME
2401 Pﬂlnﬂﬂ‘e‘ige'.(u‘r:l';rew NJ 07087 = BODY PEELIM
7 L = ACNE SCARRING TREATMENT

CONTACT ME Jay Schwartz ‘ )
« BODY CQN?OURLNG {MULTISHAPE)

=« DERMAL FILLERS &
« IV DRIP | INTRAVENOUS

Gifts - Candles - Jewelry - Essential Oils - Soaps

Adviser in Economics and Finance | Individual and Enterprise

Visit Ipicommunities.com

MISS NEW YORK

jschwartz@4LPi.com ¢ (800) 477-4574 x6801

T

[ Lﬁmmx ﬂﬁgﬁiﬁ

Tenemos Directores de Funerales que hablan en Espanol
Family Owned & Operated

@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400

".‘\
,fmh




